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NÁVOD K POUŽITÍ 
 

    

 

 
Přečtěte si prosím tento návod k použití důkladně!!! 

Zabráníte tím škodám na přístroji a chráníte i sami sebe. 
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Popis přístroje u funkcí 

 
 

 

 

 
 

 

 

  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

1. HLAVNÍ SPÍNAČ  VYP/ZAPN. 
2. OTÁČKY VLEVO/VPRAVO 
3. ZMENŠIT OTÁČKY 
4. DISPLEJ 
5. ODSÁVÁNÍ ZVÝŠIT 
6. ODSÁVÁNÍ SNÍŽIT 
7. PAMĚŤ  M1 M2 M3 
8. START/STOP (STAND-BY) 

 
 

 

 

10. Spojení na odsávací komoru 
  

11. Kontrolka pro sáček 
Víko odsávací komory s el. kontakty 

12. Hadice 
13. Ruční díl s mikrovypínačem 
 
Na zadní straně: 

14. Zástrčka pro nožní pedál   
15. Pojistka 
16. Elektrický kabel připojení přístroje k el. síti 
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Než přístroj poprvé zapnete a chcete použít 
 

Dodávka 
Než přístroj uvedete do provozu zkontrolujte ho na možná poškození a jenotlivé díly dodávky 

 
1x podoTRONIC SINUS III řídící jednotka          
1x Brushless ruční díl 30.000 ot/min. s hadicí a víkem k odsávací komoře 
1x El. kabel k připojení k el. síti 
1x Sáček do odsávání 
1x Návod k použití 
1x Čistič uchytáku fréz (šroubovák) 
1x Držák ručního dílu 
 

Symboly a vysvětlivky 
   
  CE-značka 

 
  Bezpečnostní třída:2    

 
  Typ B  

   
Přístroj nemí do běžného odpadu 

 
 
  Dodržovat Návod k použití a jeho uložení.  

 
  Datum výroby 

 
 
 

Symboly a vysvětlivky 
 

 
Nebezpečí pro člověka a přístroj. Nutně dodržovat! 

 
 
   Značka pro účinné pokyny 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Displej a vysvětlivky 
 

 
Směr otáček 
vlevo/vpravo / 
Pauza-Stand By 
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Pedál je připojený 

 

Ruční díl blokuje nebo je přetížený.  
Ruční díl i odsávací turbína se vypne. Přístroj se musí hlavním spínačem vypnout a zase zapnout ①  

 

 
Překročení teploty ssací turbíny ořes 63 °C. Sací turbina a mikromotour se vypnou.  
Po ochlazení turbíny o ca. 5 °C zmizí znak z displeje a přístroj se dá znovu použít. 

 
Výměna sáčku je nutná.  

 

Na přístroji není připojený ruční díl, nebo je ruční díl defektní, tak se objeví na displeji tato značka. 
Je třeba vše zkontrolovat.  

 
 

Balení 
Balení pro přístroj slouží k přepravě a chrání před škodami z dopravy. Uschovejte si kompletní balení včetně vnitřních 
komponenetů. Pro dopravu k opravě či servisu používejte naše balení. Chrání přístroj před škodami. 
 
 

 

Použití přístroje 
PodoTRONIC SINUS III byl zkonstruován a vyroben dle následujících norem, aby zajišťoval  kvalitu a bezpečnost dle norem: 
 
EMV Richtlinie 2014/30/EU: EMV Fachgrundnorm EN 61000-6-1:2007 Störfestigkeit für Wohnbereich, Geschäfts- und 
Gewerbebereiche sowie Kleinbetriebe, EN 61000-6-3:2007 +A1:2011 Störaussendung für Wohnbereich, Geschäfts- und 
Gewerbebereiche sowie Kleinbetriebe. 
 
NSP Richtlinie 2014/35/EU (alt2006/95/EG): Fachgrundnorm EN 60335-1(VDE 0700-1),10/2012 
 
PodoTRONIC SINUS IIIpoužívá rotační instrumenty jako jsou frézky, vrtáčky a podobné k opracování nohou, rukou, kůže a nehtů. 
Přístroj je používání v pedikúře, manikúře a nehtového designu. Přístroj smí používat jen zaškolený personál.  
 
Při nedodržování návodu k použití odpadá záruka a nebudou přejímany veškeré škody..  

Bezpečnostní pokyny 
 

Zkontrolujte obsah dodávky a zkontrolujte případná viditená poškození. 
 
Přečtěte si důkladně návod k použití a uložte ho ve Vaší blízkosti.  
Prach z kůže a nehtů může vést ke zdravotním potížím. Noste ochrannou masku na ústa a nos. 
 

Počet  otáček dvoumístný 
ot/min x 1000 

 

 

Výkon odsávání graficky po 
25% stupních 
 

světlo zapn/vypnuto 
 

Nastavení paměti 
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Nepoužívejte přístroj bez sáčků v odsávací komoře, nepoužívejte přístroj s poškozeným přívodním el. kabelem. Nepoužívejte 
přístroj při viditelném poškození přístroje. 
 
Dbejte na připojení k el. síti 230 V. 
Postavte přístroj na rovnou plochu a zabraňte zakrytí větracích otvorů na přístroji. Musí být zajištěna cirkulace vzduchu okolo 
přístroje. Nestavte přístroj těsně k ústřednímu topení a nebo k napařovači.  
Přístroj zapínejte až po dosažení okolní teploty po delším čase ve studenu. Pracovní teplota je +10°C do 40°C. 
 

Vypínejte přístroj hlavním spínačemr  ①vždy, když se přístroj nachází v klidu a nebo v Stand-By – stavu.  
 
Při případných opravách se obracejte na svého prodejce. 
Vnikne-li do přístroje tekutina, přístroj okamžitě vypněte a zašlete Vašemu dodavateli.  
Nyvysávejte žádné tekutiny!!!! 
 
Při používání frézek kovových ne nerezových z jiné ocele, používejte dezinfekci s složkou proti reznutí.Používejte výhradně frézky s 
Ø 2,35 mm síly stopky a nejméně s  35mm délkou stopky!Nepoužívejte nikdy frézky mokré, znečistěné, ohnuté, poškozené, rezivé, 
nyvybaloncované. Řiďte se údaji o otáčkách fréz od výrobce. 
 
Čistěte přístroj dle návodu k použití. Zabraňte vniknutí kapaliny do přístroje.  
 
 
 

Transport/uskladnění/provozní podmínky 
Transport provádějte v originálním balení od výrobce. 
 
Transportní a skladová teplota:     +  5°C  -  +50°C 
Provozní teplota:               +10°C  -  +40°C  
Relativní vlhkost:     max. 90% nekondezující 
 
Odstraňte VŽDY sáček z odsávání při transportu nebo uložení do skladu 
 
 
 
 
 

Uvedení do provozu 
1. Ruční díl s hadicí je pevně připevněn k víku odsávací komory a na spodní časti jsou 

kontakty el. propojení ručního dílu a řídící jednotky. Nasaďte sáček a zasuňte víko do 
komory. El. kontakty se lehce spojí. 

 
Nepracujte NIKDY bez sáčku v odsávání.. 

 
Víko odsávací komory musí být vždy upevněno 

 
 
 

Instalace sáčku a ručního dílu. 
Hadice je pevně spojena s víkem ⑫ pomocí upevněné trubice ⑩.  
 
Víko ⑫ obsahuje i el. kontakty pro pohon mikromotoru. Vložte víko ⑫ se sáčkem do odsávací komory.  
 
Dejte pozor při vložení víka na správnou polohu el. kontaktů. Kontakty se nechají bez síly spojit. Ruiční díl zasuňte do držáku na 
straně přístroje.  

Zachovejte si vždy volný přístup k el. zásuvce a připojení k přístroji. 
 
 

El. připojení a zapnutí přístroje 
Zastrčte el. kabel ⑰ na zadní straně přístroje. Zapněte přístroj po připojení k el. síti stlačením hlavního spínače  ① 

ein.  
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Po několika vteřinách se ukáže celková doba používání přístroje. ⑤:  

 

 
  

Potom přeskočí displej ⑤ ke standatnímu displeji. 
 

 
 
Po vypnutí přístroje a jeho znovu zapnutí se přístroj nastaví na poslední nastavení před vypnutím. Nyní si můžete nastavení 
libovolně změnit. Nasaďte na doraz frézku do uchytáku. 

 
Stopka frézky musí být vždy na doraz zasunutá. 
 
Stopka frézky musí být čistá a rovná, ne ohnutá, jinak poškodíte uchyták frézek. 
 

 
 

Všeobecné funkce 
Nastavení otáček 
Otáčky aktivieren / deaktivieren / pauza - Stand-by funkce 
Uložení otáček do paměti (Memory –Funkce) 
Otáčky vlevo / vpravo 
Nasazení / výměna frézky 
Pojistka při přetížení mikromotoru 
 

 
Každé nové nastavení se potvrzuje pípnutím přístroje. 

 
Nastavení otáček 
Vyndejte ruční díl z držáku na straně přístroje a držte ho pevně v ruce. 
 

Zvolte stlačením Tlačítka + ③ žádanou rychlost otáček.  

 
Nastavené otáčky nesmějí být vyšší než udává výrobce frézek.. 
 

Regulace je dvoumístná v ot/min. x 1000) na displeji a dá se v následujících krocích nastavit: 
 
Ze základních ot.    4.000 ot/min do 10.000 ot/min  v    500stech krocích 
od   10.000 ot/min bis 30.000 ot/min  1.000 krocích 
    
Například:  

Zmačkněte tlačítko +③než displej ukáže    když si přejete 8.000 ot/min. 

Zmačkněte tlačítko  + ③ až se na displeji ukáže  ,když si přejete 15.000 ot/min. 

 
Při podržení tlačítka se rychlost nastavení zvýší 

Při stlačení tlačítka - ④ můžete rychlost otáček zase snížit.  
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Otáčky aktivovat / deaktivovat / (pauza / Stand-By Funkce) 
 

Na řídící jednotce 

Tlačítko  II> ⑨ poskytuje „pauzu / Stand-by - funkce“.  

 

Nastavení před pauzou se uchová při novém zapnutí přístroje a poslední nastavení se ukáže. Symbol šipky   se střídá s 

blikajícím symbolem   . 
 

Jestliže opětně zmačknete symbol II> ⑨ poběží přístroj s nastavenými parametry.Aktivní provoz ukazují tmavé šipky  

nebo    

Na ručním dílu: 
Tato funkce je zajištěna i použitím mikrospínače na ručním dílu ⑭ .  

 
 
 
 

Paměť otáček (Memory-funkce) 
 

Uložení otáček do paměti se vykoná při nastavených otáčkách zmačknutím libovolného paměťového tlačítka⑧ po dobu nejméně 
3 vteřin a nastavení se ohlásí pípnutím přístroje. 
 
Např. na  m1 nízké otáčky pro velké frézy, na  m2 střední rychlost pro středně velké frézy a na  m3 vyšší otáčky pro frézky 

malé.  
 
Zároveň se uloží i nastavení odsávání (25%, 50%, 75% oder 100%) 
 
Od výrobce je nastaveno: 
 

m1     =      (  8.000 U/min.; Saugleistung 25%)  

m2      =     (15.000 U/min.; Saugleistung 50%)   

m3     =      (22.000 U/min.; Saugleistung 75%)  

 
Toto základní nastavení si můžete kdykoliv změnit. 
 

Prach z kůže a nehtů může poškodit Vaše zdraví, při práci používejte roušku na dýchací cesty.Die Belastung durch Nagel- 
und Hautstaub kann gesundheitliche Risiken verursachen. Das Tragen eines Augen-/Mundschutzes und Handschuhe 

empfiehlt sich aus Hygiene- und Sicherheitsgründen. 
 

Die eingestellte Drehzahl darf die zulässige Maximaldrehzahl gemäß den Angaben des Instrumenten-Herstellers NIEMALS 
übersteigen. 

 
 

Směr otáček vlevo/vpravo 
Nastavený směr otáček je vpravo a na dispeji znázorněnočernou šipkou  .  

Stlačením tlačítka < > ② se změní otáčky doleva.  

 
 
  Každá změna tastaturou je potvrzena pípnutím. 
 

Změna směru otáček se dá i za chodu přístroje, ale otáčky se musí snížit pod 10.000 ot/min 
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Výměna a nasazení frézek 
Při výměně frézek musí být přístroj vypnut do stavu "pauza" Stand-by 
 

Uchyták fréz je automatický 
 
Vytáhněte používanou frézu ven a zastrčte novou až na doraz. 

 
 
 
 
 
 

používejte frézky se stopkou s Ø 2,35 mm a min. 35 mm délky.!!! 
Nepoužívejte frézky mokré, znečistěné, křivé, rezavé, nyvybalancované!!! 
Doporučuje se výrobcem používat frézky do 6 mm v průměru, při větších průměrech frézek dbejte na pokyny výrobců fréz a 
dodržujte předepsané max. otáčky. 

 
Pozor, používejte při velkých frézkách s otáčkami pod 10.000 ot/min. 
  Při vyšších otáčkách vibruje ruční díl a může dojít k poškození ložisek, upínáku a dalších 

malých částí ručního dílu. Čepičkové brusky mají od výrobce předepsáno: 
            do 9 mm průměru max. 8.000 ot/min a nad 9 mm pouze 6.000 ot./min!!!!!!! 
 

Dbejte na udávané otáčky od výrobců frézek 
 
Při vyšších otáčkách můžete poškodit ložiska, uchyták a i jiné části ručního dílu. 
 

Dbejte na doporučení otáček od výrobce fréz. 

 
 
 

Pojistka přetížení mikromotoru 
Při eventuelní blokaci nebo přetížení mikromotoru, se mikromotor i sací turbína zastaví. Na displeji se objeví následující symbol:  

 

 
 

Po několika vtřinách symbol zmizí a přístroj je ve stavu "pauza" Stand-by. Otáčky jsou deaktivované. 
 
V případě, že není ruční díl připojen nebo je defektní, ukáže se na displeji následující symbol:  

 

 
 

Zkontrolujte korektní připojení víka na odsávací komoře ⑫. Nemáteli úspěch, pošlete přístroj kompletně k prodejci na opravu.  
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Nastavení odsávání 
Nastavení síly odsávání 
Výměna sáčku 
Kontrolní systém pro výměnu sáčku 
Kalibrace odsávání a kontroly sáčku 
Tepelná pojistka v odsávací turbíně 
 
 
 

Prach z kůže a nehtů může ovlivnit Vaše zdraví. Pracujte s ochranou úst a nosu. 
 
Odsávání nelze vypnou, vždy běží na minimum 25%. 

 
 

Nastavení síly odsávání 
Odsávání se dá nastavit ve 4 stupních (25% - 50% - 75% - 100%). Stlačením tlačítka + ⑥ se síla odsávání zvýší, nebo sníží - ⑦. 
 
 
Na displeji je nastavené odsávání graficky znázorněno v černém políčku. 
 

 
 
Pro většinu úkonů je dostatečné nastavení na  50% .  

 
 

Výměna sáčku 
Vendejte víko z odsávací komory na straně přístroje ⑫ lehkým tahem ⑩ ven.   
 
Sundejte opatrně stáhnutím opotřebený sáček a nasaďte nový. 
 

   
  
Používejte jen originální sáčky od výrobce. 
Sáček se nesmí vysypat a znovu použít. 
Sáčky jsou jednorázové a nesmí se znovu použít. Jednak se ztěžuje odsávání a případné prasknutí sáčku zničí odsávací 
turbínu.  
Ztratíte nárok na záruku. Vemte na vědomí, že výrobce si na základě přístrojového softwaeru lehce zjistí Vaše zacházení s 

přístrojem. 
 

Přesvěčte se denně o stavu naplnění sáčku, popř. ho vyměňte. 
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Včasná a poctivá výměna sáčků prodlužuje životnost Vaší odsávací turbíny. 
 

Při očividném snížení výkonu odsávání, ale nejpozději, když je sáček ze 2/3 plný, je nutná výměna. Jen tak Vám bude přístroj 
dlouho sloužit a zaručovat kvalitní odsávání. Přeplněný sáček vede k zahřívání odsávací turbíny.  
 

Pozor na protrhnutí sáčku. Při dalším používání zničíte odsávací turbínu. 
 

 
 

Kontrolní systém pro výměnu sáčku 
PodoTRONIC SINUS III je vybaven kontrolním systémem pro výměnu sáčku.  
 
Aktuální stav naplnění sáčku se může kdykoliv zjistit zmačknutím tlačítka „FILTER“ ⑪ a krátce se ukáže na displeji: 
 

  
 

Jeli sáček už plný, ukáže se na displeji symboél jiný a je třeba sáček vyměnit: 

 

 
 
Tento symbol zůstane na displeji než vyměníte sáček. 

 

 
 

Vypneteli přístroj tlačítkem   ① a zapnete znovu, symbol zmizí, ale objeví se ca za 1 minutu  
znovu.  
 

 
Práce s přeplněným sáčkem je sice možná, ale pracujete na vlastní nebezpečí a zaniká  
záruka Pozor, výrobce to ze softwaeru zjistí. U těchto moderních nových přístrojů je vše zaznamenáno. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Kalibrace odsávání 
Odsávání se musí znovu kalibrovat, jestliže výška Vašeho pracoviště je o 350 m rozdílná od nastavení výrobce na 350 m nad 
mořem, nebo byla zabudována nová elektronická platinka. 

 
Krok č. 1: Dejte do odsávání nový sáček.  
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- Tento nový sáček použijete i při další kalibraci, uložte si ho.  
- U nové odsávací turbíny je třeba jednohodinová začáteční fáze se 75% výkonu odsávání na stabilizaci el. sítě.    Hadice i 

ruční díl musí být čisté. 
- Musí být zaručena cirkulace vzduchu okolo přístroje 

- Konec ručního dílu musí být volný 
- Zkontrolujte nasazení víka na odsávací komoru. 

 
Krok č. 2: Zapněte řídící jednotku. 
 

- Nastavte otáčky na minimum 4.000 ot/min  (4.0) 
 

- Nastavte odsávání na (25%) 

- Aktivujte vlevotočivý směr otáček tlačítkem  < > ② 

Vypněte ruční díl na "pauza" Stand-by 

        

   
 

- Tlačítka odsávání  Plus-/Minus zároveň stlačit a držet než naskočí displej do modusu Filter ca 3-4 vteřiny 

   
 

 
 
 

Přístroj automaticky proběhne všechny fáze odsávání, ca. 45 vteřin pro fázi a změřené údaje se objeví na displeji. 
Nevypínejte přístroj během měření!!! 

 
 

Spočítaný referenční údaj vypočítá softwaere a ukáže ji na displeji.Nevypínejte přístroj, nezrušte práci softwaeru 
 
V tomto modusu je obsluha přes tastaturu blokována. Po ukončení měření se přístroj sám nastaví do "pauza" Stand-by 
 

 
 
 
 
 
Všechny hodnoty měření a vypočítané hodnoty se objeví na displeji 

 
Změřená hodnota*:                           Vypočítaná hodnota*: 

               
*Tabulka je jen příklad 

 

100% sáček nový 

100%sáček plný 

75% sáček plný 

Bei 50% sáčel plný 

Bei 25% sáček plný 

75% sáček nový  

50% sáček nový 

25% sáček nový 
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krok č. 3: Uložení výpočtů a vrácení do hlavního menu 
Po skončení měření se přístroj sám přepne do hlavního menu. 
 
Vypněte přístroj a zapněte ho znovu asi po 10 vteřinách 
Stačte znovu tlačítko Filter až se znovu objebí Filter modus a zkontrolujte znovu uložená data. 

 
 
 

Teplotní pojistka odsávací turbíny 
Po překročení teploty 63 °C  se odsávání i mikromotor vypne a na displeji se objeví hlášení "OVERHEAT" : 
 

 
      
Po snížení teploty asi o 5 °C zmizí symbol z displeje a přístroj je připraven k práci. 
 
 

 
Možné příčiny přehřátí turbíny 
  

-  Ucpaná hadice, ucpaný ruční díl nebo plný sáček 
- Přkryté otvory na straně přístroje 
 
Jestliže je vše v pořádku, je jiný defekt na přístroji a musíte ho zaslat prodejci. 

 
 
 
 
 

Zásuvka pro pedál k nožnímu ovládání 
Lze dokoupit nožní ovládání pedálem a připojení k zásuvce ⑯.  
 

Při připojeném pedálu se objeví na dipleji symbol . 
 

 
JSOU DVA DRUHY PEDÁLŮ: 
 
JEDEN PEDÁL JE NA ZAPNUTÍ A VYPNUTÍ PRO VÝMĚNU FRÉZEK. DRUHÝM PEDÁLEM JE MOŽNO OVLIVŇOVAT POČET 

OTÁČEK. 
Nastavené otáčky nesmějí přesahovat doporučené otáčky od výrobce frézek. 

 
 
 

Čistění a dezinfekce 
Čistění uchytáku fréz 
Výměna pojistky 

 
Doporučujeme přístroj poslat 1x za rok na prohlídku k prodejci. 

 

Čistění a dezinfekce 
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Před údržbou odpojte přístroj od el. sítě! 

 
Nepoužívejte dezinfekční spreje! Mohla by vniknou do přístroje a uchytáku kapalina a uškodit 
přístroj, popř způsobit el. zkrat. 

 

Používejte jen doporučené čistící prostředky ve spojení s vlhkou utěrkou k utření povrchu přístroje.  
 

Manuelní čistění 
DOPORUČUJEME VYZKOUŠENÉ DEZINFEKČNÍ PROSTŘEDKY: 

▪ Mikrozid AF Liquid firmy  Schülke & Mayr 
▪ FD 322 firmy Duer 
Používejte jemné utěrky z bavlny nebo mikrovlákna 

 
 

Vnitřní manuelní dezinfekce se neprovádí 
 

Přístrojová dezinfekce a čistění zvrchu a ze vnitř se neprovádí 
 
 
 

Čistění a dezinfekce ručního dílu 
Das Handstück sollte je nach Gebrauch mindestens einmal wöchentlich gereinigt werden. 
 
 

1. Ruční díl opatrně oddělit od hadice. 
                 

    
 
2. Vysuňte opatrně mikromotor s uchytákem fréz z obalu ručního dílu. 

    
 
3. Vyčistěte jemným štětečkem a nebo poroudem vzduchu vnitřek ručního dílu, očistěte mikromotor a kontakty stětečkem 

a dezinfikujte dezinfekčními polštářky či utěrkou.  
 

            
 

4. Sestavte opět ruční díl opačným postupem, dbejte na správné zasazení do plastového pouzdra, zkontrolujte pozici el. 
kontaktů pořed konečným spojením s hadicí. 
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5. Proveďte koncovou kontrolu správného zasazení mikromotoru a polohu el. kontaktů a poté obě strany spojte. 
 

        
 

 
Dbejte na to, aby nevnikla žádná kapalina do ručního dílu, pozor nebezpečí el. zkratu a úrazu el. energií. 
 

Čistění a dezinfekce povrchu přístroje 
Otřete přístroj vlhkou utěrkou s obsahem dezinfkce a nebo dezinfekčními polštářky. 

 

Zabraňte vniknutí kapaliny do přístroje, hrozí zničení přístroje nebo úrazu el. energií. 

 

Vyčistění uchytáku fréz: 
 
Stane se při zasouvání fréz, že se i s frézou dostane do uchytáku jemný pach a po čase může dojít 
k potížím při zasouvání frézek. Je třeba uchyták čas od času vyčistit následujícím postupem:   
 
  
       K přístroji byl dodán speciální vrtáček sloužící k  
                                                                               jednoduchém čistění 
 
 

 
 
    Zastrčte opatrě nvrtáček do uchytáku a otáčejte ve 

sm                                                směru hodinových ručiček (do prava) a zase opatrně 
vysunuj                         opatrně vysunujte. Toto opakujte několikrát. Důležité:                                       

Důležité: ruční díl držte směrem dolů 

 
 

 
 

Výměna pojistky 
 
Odpojte přístroj od el. sítě!!! 
 

Pojistka je na zadní straně ⑯.  Otočte vhodným šroubovákem pojisku a byšroubujte jia vy měňte za novou T 1,25 A  
 

 

Garance/záruka 
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Záruka je 12 měsíců ode dne, kdy jste přístroj zakoupili. Záruka se nevztahuje na díly normálního 
opotřebení, způsobené provozem přístroje. Rotační díly jako ložiska, uchyták, uhlíky odsávacího 
motoru nepodléhají záruce a jsou z ní vyjmuty.  Předpoklad pro zárukovou opravu je dodávka 
přístroje na adresu dodavatele. Záruka odpadá při nesprávném používání přístroje, nedodržení 
návodu k použití nebo zásahem do přístroje. Záruka se vztahuje pouze na přístroj. záruka neručí 
za jiné škody jako např, výpadek obratu a výdělku, povinné ručení a pod. Zjistíli se, že závada byla 
mimo zárukovou dobu a nebo nespadala do záruky, musí zákazník zaplatit prohlídku a opravu 
přístroje. 
 
 

Technische Daten 
Anschluß:     100 – 230V / 50 Hz – 60 Hz 
Leistungsaufnahme:    max. 200 Watt 
Mikromotor -Handstück:    max. 50 Watt / 24 V / 30.000 U/min / Brushless DC Motor 
Hlučnost      46 DB při 75% odsávání 
Abmessung Steuergerät:    (B x H x T)   240 x 135 x 235 mm 
Abmessung Absaug-Handstück:   L =  118 mm,  D= 17-27-31 mm 
 
Gewicht:      ca. 2,8 kg (Set) 
Sicherung:      T 1,25 A  
 

Schutzklasse:     2    
 
Odevzdání do sběru  
Před odevzdáním do příslušného sběru je nutno přístroj řádně vyčistit. 
Je třeba dbát pokynů  2002/96/EG (WEEE) a specifickým nařízením v jednotlivých EU zemích.  
 

Odevzdání do sběru může být v jednotlivých EU zemích různé, informujte se 
 
Přístroj 

Staré přístroje napatří do všeobecného odpadu.  
 
Podívejte se na pravidla odevzdání do sběru 
 
Sáčky patří do speciálního sběru. 

 
Obal 
Obal je papírový a dá recyklovat. 

 

Každá eu země má jiné předpisy, informujte se. 

 
 
Herstellerinformationen 
 
 

 

 
 

Unitronic Elektronische Steuergeräte GmbH 
Steubenstraße 3 

D 75249 Kieselbronn 
Tel:  +49 7231 95 8 95   0 
Fax: +49 7231 95 8 95 95 

Mail: info@unitronic.net 
www.unitronic.net 
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